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Plaats/Endroit/Ort: Maria-Hemelvaartlaan 73, Sint-Lambrechts-Woluwe (metro Alma) .
Avenue de l'Assomption 73, Woluwé-Saint-Lambert (metro Alma).

Aanwezig – Présent: Günter Delhaes, Martin Deschepper, Geert Bailleul, José Dorr,
Eddy De Gendt, Ludo Martens, Bernard Malfliet, Ben Dardha, Aurore Gillet, Bart Van
Tichelen, Daniel Halleux, Raymond Van Melsen

Versie NL rechtsgeldig – Version NL valable

Verontschuldigd – Excusé: Luc Cornet, Marc Clevers.

Verslaggevers: Bernard Malfliet – Eddy De Gendt

Aanvang 14u00 – Einde 17u30 Début 14h00 – Fin 17h30

1. Inleiding voorzitter
Welkomstwoord voorzitter
Günter heet iedereen welkom, er kan
onmiddellijk overgegaan worden tot de
verdeling van de functies.

1. Introduction du Président
Mot de bienvenue du président
Günter souhaite la bienvenue à tous, il peut
être procédé toute de suite à la répartition des
fonctions.

2. Verdeling functies RVB

Voorzitter: Günter DELHAES
en vertegenwoordiger van de KBSB op de A.V.
van de FIDE & ECU.

Ondervoorzitter: Bart Van Tichelen

Secretaris Generaal: Bernard Malfliet

Secretaris – Statuten/Huishoudelijk
Reglement/Reglementen: Eddy De Gendt

Penningmeester - Internationale
Toernooileider: Ludo Martens

Nationale Toernooileider (VNT): Luc Cornet

Voorzitter-Nationale Jeugdleider -
Jeugdcommissie: Martin Deschepper
aangeduid in een geheime stemming met 8
stemmen voor Martin en 2 voor Marc Clevers,
1 onthouding.

De situatie van Marc Clevers wordt besproken.
Er wordt een geheime stemming gehouden om
Marc te behouden als “bestuurder zonder
functie”; dit gaf volgend resultaat: 9 stemmen
zijn hiervoor voor, 1 tegen, 1 onthouding.
Internationale Jeugdleider - Jeugdcommissie:
Ben Dardha

2. Répartition fonctions CA

Président:Günter DELHAES
et représentant de la FRBE aux AG de la FIDE &
ECU.

Vice-Président: Bart Van Tichelen

Secrétaire-général: Bernard Malfliet

Secrétaire – Statuts/Règlement d’Ordre
Intérieur/ Règlements: Eddy De Gendt

Trésorier – Responsible International:
Ludo Martens

Responsable des tournois nationaux (RTN): Luc
Cornet.

Président-Directeur national de la Jeunesse -
Cellule jeunesse: Martin Deschepper désigné
dans un vote secret avec 8 voix pour Martin et
2 pour Marc Clevers, 1 abstention.

La situation de Marc Clevers est mise en
discussion. Il est tenu un vote secret afin de
maintenir Marc comme “administrateur sans
function”, le résultat est le suivant: 9 votes
sont pour, 1 contre, 1 abstention.

Directeur tournois internationaux - Cellule
jeunesse: Ben Dardha



Communicatie - Jeugdcommissie: Aurore Gillet

Voorzitter Internationale Arbiters (CIS) -
Vertegenwoordiger B.O.I.C. -
Verantwoordelijke Kadervorming: Geert
Bailleul

FIDE en ECU delegate: Luc Cornet, dus FIDE-
afgevaardigde en backup Rating Officer FIDE.

Jeugdcommissie: José Dorr

Bestuurder: Marc Clevers

Klassement Beheerder-ELO-Softwares - Rating
Officer FIDE – Webmaster: Daniel Halleux

Vertegenwoordiger spelers meer dan 2250
ELO: Rudolf Meessen

Vertegenwoordiger speelsters: Aude Soubrie
(In afwachting van bevestiging van
harentwege).

Ombudsman: Raymond Van Melsen
De functie is toevertrouwd aan Raymond Van
Melsen (uittredend lid van de RVB), gezien
deze functie binnen de RVB niet verenigbaar is
met art. 27 van het H.R.

Jeugd: er zijn veel bestuurders die zich willen
inzetten voor de jeugd. Er wordt beslist dat
Aurore, Ben, José en Martin een
jeugdcommissie samenstellen, zodat de
mensen kunnen werken aan de nationale
competities, schoolschaak, de internationale
uitzendingen, de G-licentie, etc.
Deze jeugdcommissie kan dan snel
bijeenkomen om de taken te verdelen.

De RVB heeft ook juridische assistentie
aangeduid.

De Secretaris-Generaal doet het nodige voor
het neerleggen van de documenten bij de
Handelsrechtbank van Brussel (B.S.)

Communication – Cellule Jeunesse : Aurore
Gillet

Président des arbitres internationaux (CAI)-
Délégué au COIB - Responsable de la
Formation : Geert Bailleul

FIDE et ECU delegate: Luc Cornet, donc
délégué et backup Rating Officer FIDE.

Cellule Jeunesse : José Dorr

Administrateur : Marc Clevers

Responsable Immatriculation ELO-Softwares
Rating Officer FIDE Webmaster : Daniel Halleux

Délégué des joueurs de plus de 2250 ELO :
Rudolf Meessen

Représentante des joueuses : Aude Soubrier.
(En attente de confirmation de sa part).

Ombudsman: Raymond Van Melsen
La fonction est confiée à Raymond Van Melsen
(membre sortant du CA), vu que cette fonction
à l’intérieur du CA n’est pas compatible avec
l’article 27 du R.O.I.

Jeunesse : plusieurs administrateurs sont
candidats à travailler pour la jeunesse. La
décision est que Aurore, Ben, José et Martin
composent une cellule Jeunesse, de sorte que
les gens peuvent travailler aux compétitions
nationales, dans les écoles, les envois
internationaux, les licences G, etc. Cette cellule
Jeunesse peut se réunir assez vite afin de
partager les tâches.

Le CA a également prévu une assistance
juridique.

 Le Secrétaire-général fait le nécessaire pour
déposer les documents auprès du Tribunal de
Commerce à Bruxelles (M.B.)

3. Goedkeuring eerdere verslagen RVB
Uitgesteld.

3. Approbation rapports antérieures CA
Remis.

4. Financiën
SWAR is intussen aangekocht door de KBSB
voor verspreiding in de clubs. Het
rekeningtoezicht zal, zoals gevraagd,
binnenkort afgerond worden. De rekeningen
zullen worden goedgekeurd op een BAV op 25
februari 2017 (deze zal de punten 7b, 7c, 7d
behandelen).

4. Finances
Entretemps SWAR est acquis par la FRBE pour
diffusion parmis les clubs. La vérification des
comptes sera, comme demandé, bientôt
terminée. Les comptes seront approuvés à une
AGE le 25 février 2017 (celle-ci traitera les
points 7b.7c,7d).



5. Bijzondere Algemene Vergadering

Wat niet besproken werd op de afgelopen AV,
zal voorgelegd worden op de BAV van 25
februari 2017 en zal besproken worden op de
RVB van 17 december 2016.

Commissie voor geschillen: Joseph Lentz
vervangt José Dorr, er ontbreekt nog één vast
lid van de SVDB. We zoeken ook vervangers
voor de Commissie voor geschillen en de
Beroepscommissie. De voorstellen tot
statuutswijzigingen uit de liga vergadering
kunnen ook voorgelegd worden op de BAV. De
BAV zal ook het punt 4 van de
Beroepscommissie dienen te behandelen
(aanpassing artikel 39.6 van de
wedstrijdreglementen op voorstel van Marc
Bils) en de verslagen van beide commissies.
Artikel 11b van het wedstrijdreglement zou
moeten aangepast worden om tijdig de
internationale ploegen te kunnen samenstellen
(nu moeten we wachten tot 3 maanden op
voorhand): “3 maanden” is te vervangen door
“gangbaar op de sluitingsdatum van de
kandidatuurstelling”.

5. Assemblée Générale Extraordinaire
Ce qui n’a pas été discuté lors de l'AG d’octobre
sera présenté à l’AGE du 25 février 2017 et
sera discuté par le CA le 17 décembre 2016.

Comité des litiges : Joseph Lentz remplace José
Dorr, il manque encore un membre fixe du
SVDB. Nous sommes aussi à la recherche de
remplaçants pour la Commission des litiges et
le Comité d’appel. Les propositions de
modifications de statuts, discutées lors de la
réunion des ligues peuvent aussi être
présentées à l’AGE. L’ AGE devra également
traiter le point 4 du Comité d’appel (adaptation
article 39.6 du règlement du tournoi, proposé
par Marc Bils) et les rapports des deux
commissions. Article 11b du règlement des
tournois devrait être adapté afin de savoir
composer à temps les équipes internationales
(maintenant nous devons attendre jusqu’à trois
mois ‘d’avance) :  « 3 mois » est à remplacer
par « en vigueur à la date de clôture de la
candidature ».

6. Diverse

Het Erasmus project gaat niet door. Het
Europees landenkampioenschap 25/10-
5/11/2017 gaat door in Halkidiki
(Griekenland). Ludo wil dit tijdig besproken
zien in de RVB, dus ten laatste in mei 2017 en
wenst nu reeds te starten met het zoeken naar
kandidaten.

6. Divers
Le projet Erasmus est arrêté. Le Championnat
d’Europe par pays 25/10 – 5/11/2017sera à
Halkidiki (Grèce). Ludo désire que ce point soit
discuté à temps dans le CA, donc au plus tard
en mai 2017 et voudrait dès à maintenant
démarrer avec la recherche des candidats.

7.Data RVB
17 december 2016, 14h-17h (Alma);

11 februari in Mechelen;

 1 april (Alma);

13 mei (Alma);

 1 juli in Niel;

 7 oktober (Alma);

 4 november (Alma).

7.Dates CA
17 decembre 2016, 14h-17h (Alma);

11 février 2017 à Malines ;

1er avril (Alma);

13 mai (Alma);

1er juillet à Niel;

7 octobre (Alma);

 4 novembre (Alma).

8.Licentie G

De KBSB zal de licentie opstarten vanaf
heden.  De licentie is gratis. Deze licentie
zal vooral nuttig zijn voor de
jeugdtornooien in Vlaanderen (criterium)

8.Licence G
La FRBE démarrera les licences dès
aujourd’hui. La licence est gratuite. Cette
licence sera surtout utile pour les tournois de
jeunesse en Flandres (criterium) et en Wallonie
(JEF), les tournois en école, de façon à ce que



en Wallonië (JEF), en de schoolschaak-
toernooien, zodat alle spelers in player.dbf
beschikbaar zijn van zodra ze éénmaal
gespeeld hebben. Dit vereenvoudigt sterk
het werk van de tornooileiders die niet
telkens de speler moeten toevoegen.
De voorzitter van de jeugdcommissie zal -
in verband met de commissie licentie G-
contact nemen met de personen die
geïnteresseerd bleken, en dan autonoom
overgaan tot de samenstelling van de
Commissie.

tous les joueurs soient disponible en player.dbf
dès qu’ils ont joué une partie. Ceci simplifie
fortement le travail des directeurs de tournoi
qui ne doivent pas chaque fois ajouter le
joueur.
Le président de la cellule jeunesse contactera –
concernant la cellule licence G – les personnes
qui  étaient intéressées, et passeront
autonomes à la composition de la Cellule.


